
(PL) INSTRUKCJA OBSŁUGI - WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I BEZPIECZEŃSTWA
BUKIET KWIATÓW MIŚ  SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS 
BOUQUET OF FLOWERS WITH TEDDY BEAR   SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE 
BLUMENSTRAUSS MIT TEDDYBÄR   SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(CZ) NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY 
KYTICE KVĚTIN S MEDVÍDKEM   SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064 

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ 
BOUQUET DE FLEURS AVEC OURSON   SYMBOLE: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA 
BOUQUET DI FIORI CON ORSETTO   SIMBOLO: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(ES) MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD 
RAMO DE FLORES CON OSO DE PELUCHE   SÍMBOLO: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064 

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS 
BLOEMENBOEKET MET KNUFFELBEER   SYMBOOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS 
BLOMSTERBUKETT MED TEDDYBJÖRN  SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(GR) ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
ΜΠΟΥΚΕΤΟ ΛΟΥΛΟΥΔΙΩΝ ΜΕ ΑΡΚΟΥΔΑΚΙ  ΣΎΜΒΟΛΟ: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA 
BUCHEȚ DE FLORI CU URSULEȚ   SIMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(PT) MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA 
RAMALHETE DE FLORES COM URSINHO   SÍMBOLO: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(BG) РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ 
БУКЕТ ОТ ЦВЕТЯ С ПЛЮШЕНО МЕЧЕ   СИМВОЛ: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064 

(HU) HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK 
VIRÁGCSOKOR PLÜSSMACIVAL   SZIMBÓLUM: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064  

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS 
BLOMSTERBUKET MED BAMSE   SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(SK) NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ 
KYTICA KVETOV S MEDVEDÍKOM   SYMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(FI) KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ 
KUKKAKIMPPU PEHMONALLELLA   SYMBOLI: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI 
GĖLIŲ PUOKŠTĖ SU MEŠKUČIU   SIMBOLIS: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(LV) LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI 
ZIEDU PUŠKE AR LĀCĪTI   SIMBOLS: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(EE) KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND 
LILLEKIMP KARUKESEGA   SÜMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(SI) PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST 
ŠOPEK CVETJA Z MEDVEDKOM   SIMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(IE) LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA 
BUIQUÉAD BLÁTHANNA LE TEIDÍ   SIOMBOOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ 
BUKKETT TA' FJURI B'ORS   SIMBOLU: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064 

(HR) PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST 
BUKET CVIJEĆA S MEDVJEDIĆEM   SIMBOL: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064  

(RU) РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ 



БУКЕТ ЦВЕТОВ С ПЛЮШЕВЫМ МЕДВЕДЕМ   СИМВОЛ: 01903 EAN/GTIN: 5907451344064

Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importör / Εισαγωγέας / Importator / Dovozce / 
Importador / Вносител / Importőr / Importør / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importētājs / Maaletooja / Uvoznik / 

Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / Импортер:

VERK GROUP SIKORSKI SP.K.

WYGODY 16 

05-090 PODOLSZYN NOWY

POLAND

info@verkgroup.pl

+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl

verk.store

verk.pl



PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS
Bukiet kwiatów z dołączonym pluszowym misiem to idealny prezent na różne okazje, takie jak urodziny, rocznice, Walentynki czy przeprosiny.  
Połączenie świeżych kwiatów i uroczego pluszaka sprawia, że podarunek wyraża zarówno uczucia, jak i ciepło oraz troskę. Doskonale nadaje się  
jako niespodzianka dla bliskiej osoby, łącząc elegancję florystycznej kompozycji z emocjonalnym przekazem. 

WSKAZÓWKA

 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować 

się z infolinią serwisową.

MONTAŻ 

1.  Wyjmij wszystkie komponenty z opakowania: czarną podstawę, przezroczysty panel , wieko oraz wstążkę. 

2. Czarną pokrywkę umieść na płaskiej powierzchni, wewnętrzną stroną do góry. 

3. Delikatnie zagnij wszystkie cztery krawędzie pokrywy wzdłuż wyznaczonych linii zagięcia, tworząc pionowe ścianki. 

4. Na każdym rogu pokrywy znajdują się małe zakładki. 

5. Zagnij te zakładki do wewnątrz pod kątem 90 stopni, tak aby przylegały do sąsiednich ścianek. 

6. Po zagięciu zakładek, unieś sąsiednie ścianki i nałóż je na zakładki, tworząc narożniki wieka. 

7. Delikatnie dociśnij narożniki, aby upewnić się, że wszystkie elementy są dobrze dopasowane i wieko jest stabilne. Jeśli to konieczne, 
możesz użyć małych kawałków taśmy dwustronnej lub kleju .

8. Weź przezroczysty panel i delikatnie zegnij go wzdłuż zaznaczonych linii, tworząc kwadrat.

9. Połącz panele, wsuwając ich krawędzie w siebie, tworząc prostokątną strukturę. 

10. Umieść złożoną strukturę na czarnej podstawie, upewniając się, że panele są stabilnie osadzone. 

11. Teraz włóż misia do środka i zakryj złożoną pokrywką.

12. Na koniec obwiąż pudełko dołączoną kokardką.



DANE TECHNICZNE
 Wysoka jakość wykonania
 Materiał wykonania: tworzywo sztuczne, pianka
 Kolor: czerwony
 Pudełko do samodzielnego złożenia
 Wysokość misia: 24cm
 Szerokość misia: 17cm
 Głębokość misia: 17cm
 Wysokość pudełka: 28cm
 Szerokość pudełka: 17,5cm
 Kompletny zestaw prezentowy

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Przed montażem i użyciem produktu, należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

 Niniejszy produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 

mentalnymi lub brakiem doświadczenia lub wiedzy, jeśli są pod nadzorem lub zostały pouczone w kwestii bezpiecznego użycia produktu i 
rozumieją wynikające z niego zagrożenia.

 Dzieci nie mogą bawić się produktem.

 Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.. 

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 

niebezpieczne.

 Folię stanowiącą opakowanie produktu należy trzymać z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

 Unikać źródeł ognia: należy unikać kontaktu z ogniem lub urządzeniami generującymi ciepło (może prowadzić do pożaru)

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym,, wysoką wilgotnością, palnymi gazami, 

rozpuszczalnikami. 

 Do czyszczenia używać wilgotnej ściereczki, ewentualnie łagodnego detergentu. 

 Nie używać uszkodzonego urządzenia.

 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed ponownym użyciem. 

Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt:- został uszkodzony, - nie działa prawidłowo, - był przechowywany przez dłuższy okres 
czasu w niekorzystnych warunkach lub - został nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Zabrania się używania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej części.

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

Produkt spełnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION
A bouquet of flowers with a teddy bear attached is a perfect gift for various occasions, such as birthdays, anniversaries, Valentine's Day or apologies.  
The combination of fresh flowers and a cute teddy bear makes the gift express both feelings and warmth and care. It is perfect as a surprise for a  
loved one, combining the elegance of a floral composition with an emotional message.

TIP

 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

INSTALLATION

  Remove all components from the package: black base, clear panel, lid, and ribbon.

 Place the black lid on a flat surface, inside out.

 Gently bend all four edges of the cover along the marked fold lines, creating vertical walls.

 There are small tabs on each corner of the cover.

 Bend these tabs inward at a 90-degree angle so that they fit snugly against the adjacent walls.

 After folding the tabs, lift the adjacent walls and place them over the tabs to form the corners of the lid.

 Gently press the corners to make sure all the pieces fit snugly and the lid is stable. If necessary, you can use small pieces of double-sided 
tape or glue.

 Take the clear panel and gently bend it along the marked lines to create a square.

 Connect the panels by inserting their edges into each other to create a rectangular structure.

 Place the assembled structure on the black base, making sure that the panels are seated firmly.

 Now place the teddy bear inside and cover with the folded lid.

 Finally, tie the box with the included bow.



TECHNICAL DATA
• High quality workmanship
• Material: plastic, foam
• Color: red
• Self-assembly box
• Teddy bear height: 24cm
• Width of bear: 17cm
• Teddy bear depth: 17cm
• Box height: 28cm
• Box width: 17.5cm
• Complete gift set

SAFETY INSTRUCTIONS

 Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

 This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting 
risks.

 Children must not play with the product.

 Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

 Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.

 For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

 Do not use a damaged device.

 If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the 

product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has 
been excessively stressed during transport.

 It is prohibited to use the product if any part is damaged.

 Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbefolgung der Anweisungen 
eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG
Ein Blumenstrauß mit  einem daran befestigten Teddybär  ist  ein  perfektes  Geschenk für  verschiedene Anlässe,  wie zum Beispiel  Geburtstage,  
Jubiläen, Valentinstag oder eine Entschuldigung. Durch die Kombination aus frischen Blumen und einem süßen Stofftier drückt das Geschenk  
sowohl Gefühle als auch Wärme und Fürsorge aus. Es eignet sich perfekt als Überraschung für einen geliebten Menschen und verbindet die Eleganz  
einer Blumenkomposition mit einer emotionalen Botschaft.

TIPP

 Das Gerät ist auf Vollständigkeit der Lieferung und eventuelle sichtbare Schäden zu überprüfen.
 Sollte es zu einer unvollständigen Lieferung kommen oder Ihnen ein Schaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport auffallen, 

wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.

INSTALLATION

  Nehmen Sie alle Komponenten aus der Verpackung: schwarze Basis, durchsichtige Platte, Deckel und Band.

 Legen Sie den schwarzen Deckel mit der Innenseite nach außen auf eine flache Oberfläche.

 Biegen Sie alle vier Kanten des Covers vorsichtig entlang der markierten Faltlinien, sodass vertikale Wände entstehen.

 An jeder Ecke der Abdeckung befinden sich kleine Laschen.

 Biegen Sie diese Laschen im 90-Grad-Winkel nach innen, sodass sie eng an den angrenzenden Wänden anliegen.

 Heben Sie nach dem Falten der Laschen die angrenzenden Wände an und legen Sie sie über die Laschen, um die Ecken des Deckels zu 
bilden.

 Drücken Sie leicht auf die Ecken, um sicherzustellen, dass alle Teile fest sitzen und der Deckel stabil ist. Bei Bedarf können Sie kleine 
Stücke doppelseitiges Klebeband oder Klebstoff verwenden.

 Nehmen Sie die durchsichtige Platte und biegen Sie sie vorsichtig entlang der markierten Linien, um ein Quadrat zu bilden.

 Verbinden Sie die Paneele, indem Sie ihre Kanten ineinander stecken, sodass eine rechteckige Struktur entsteht.

 Platzieren Sie die zusammengebaute Struktur auf der schwarzen Unterlage und achten Sie dabei auf den festen Sitz der Platten.

 Nun den Teddybären hineinlegen und mit dem gefalteten Deckel verschließen.

 Zum Schluss binden Sie die Schachtel mit der beiliegenden Schleife zu.



TECHNISCHE DATEN
• Hochwertige Verarbeitung

• Material: Kunststoff, Schaumstoff

• Farbe: rot

• Selbstbaukasten

• Teddybär Höhe: 24cm

• Breite des Bären: 17cm

• Tiefe des Teddybären: 17cm

• Kastenhöhe: 28cm

• Kastenbreite: 17,5cm

• Komplettes Geschenkset

SICHERHEITSHINWEISE

 Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt installieren und verwenden.

 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 

oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts 
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken verstehen. .

 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

 Reinigung und Wartung dürfen nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 

ist.

 Bewahren Sie die Folienverpackung des Produktes außerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

 Zündquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder wärmeerzeugenden Geräten vermeiden (kann Feuer verursachen)

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und 

Lösungsmitteln.

 Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

 Verwenden Sie kein beschädigtes Gerät.

 Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr möglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein 

sicherer Betrieb ist nicht mehr möglich, wenn das Produkt: - beschädigt wurde, - nicht ordnungsgemäß funktioniert, - über einen längeren 
Zeitraum unter ungünstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport übermäßig belastet wurde.

 Wenn ein Teil beschädigt ist, ist die Verwendung des Produkts verboten.

 Verwenden Sie das Produkt stets bestimmungsgemäß.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit Altverpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgen können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei den von den örtlichen Behörden dafür vorgesehenen Müllentsorgungsstellen abgegeben 
werden. Auskünfte zu den Entsorgungsmöglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfüllt die europäischen und nationalen Anforderungen an die Geräte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankündigung zu ändern.



CZ

Vážený pane nebo paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím výrobku si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili správné používání výrobku.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení jeho pokynů může představovat ohrožení 
života nebo zdraví.

APLIKACE A POPIS
Kytice  s  nasazeným medvídkem je  perfektní  dárek k  různým příležitostem,  jako jsou narozeniny,  výročí,  Valentýn nebo omluva.  Kombinace  
čerstvých květin a roztomilého plyšáka dělá dárek vyjádřením citů, tepla a péče. Je perfektní jako překvapení pro milovanou osobu, kombinuje 
eleganci květinové kompozice s emocionálním poselstvím.

TIP

 Zařízení musí být zkontrolováno z hlediska úplnosti dodávky a viditelných poškození.
 V případě nekompletní dodávky nebo pokud zjistíte poškození v důsledku špatného balení nebo přepravy, kontaktujte prosím servisní  

horkou linku.

INSTALACE

  Vyjměte všechny součásti z balení: černou základnu, průhledný panel, víko a pásku.

 Položte černé víko na rovný povrch rubem ven.

 Jemně ohněte všechny čtyři okraje krytu podél vyznačených linií ohybu a vytvořte svislé stěny.

 V každém rohu krytu jsou malé záložky.

 Ohněte tyto úchytky dovnitř pod úhlem 90 stupňů tak, aby těsně přiléhaly k přilehlým stěnám.

 Po složení jazýčků zvedněte přilehlé stěny a umístěte je přes jazýčky, aby vytvořily rohy víka.

 Jemně zatlačte na rohy, abyste se ujistili, že všechny díly pevně sedí a víko je stabilní. V případě potřeby můžete použít malé kousky 
oboustranné pásky nebo lepidla.

 Vezměte průhledný panel a jemně ho ohněte podél vyznačených čar, abyste vytvořili čtverec.

 Spojte panely vložením jejich okrajů do sebe a vytvořte obdélníkovou strukturu.

 Umístěte sestavenou konstrukci na černou základnu a ujistěte se, že panely pevně sedí.

 Nyní vložte medvídka dovnitř a přikryjte složeným víkem.

 Nakonec krabici zavažte přiloženou mašličkou.



TECHNICKÉ ÚDAJE
• Vysoká kvalita zpracování
• Materiál: plast, pěna
• Barva: červená
• Samomontážní krabice
• Výška medvídka: 24 cm
• Šířka medvěda: 17 cm
• Hloubka medvídka: 17 cm
• Výška krabice: 28 cm
• Šířka krabice: 17,5 cm
• Kompletní dárková sada

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Před instalací a používáním výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod k použití.

 Tento výrobek mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 

nedostatkem zkušeností nebo znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny o bezpečném používání výrobku a rozumí rizikům z 
toho vyplývajícím. .

 Děti si s výrobkem nesmí hrát.

 Čištění a údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné.

 Fóliový obal výrobku uchovávejte mimo dosah dětí (nebezpečí udušení)

 Vyhněte se zdrojům vznícení: vyhněte se kontaktu s plameny nebo zařízeními generujícími teplo (může způsobit požár)

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, přímým slunečním zářením, vysokou vlhkostí, hořlavými plyny, rozpouštědly.

 K čištění použijte vlhký hadřík nebo jemný čisticí prostředek.

 Nepoužívejte poškozené zařízení.

 Pokud bezpečný provoz již není možný, přestaňte jej používat a zajistěte výrobek proti opětovnému použití. Bezpečný provoz již není 

možný, pokud výrobek: - byl poškozen, - nefunguje správně, - byl delší dobu skladován za nepříznivých podmínek nebo - byl během 
přepravy nadměrně zatížen.

 Je zakázáno používat výrobek, pokud je jakákoliv část poškozena.

 Vždy používejte výrobek tak, jak je určeno.

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál odevzdejte na místo určené místními úřady na likvidaci odpadu. Informace o možnostech likvidace 
použitého výrobku poskytuje obecní nebo městský úřad.

Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo provádět změny v textu, designu a produktových datech bez upozornění.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une 
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION
Un bouquet de fleurs avec un ours en peluche attaché est un cadeau parfait pour diverses occasions, comme les anniversaires, les anniversaires de 
mariage, la Saint-Valentin ou des excuses. La combinaison de fleurs fraîches et d'un adorable animal en peluche permet au cadeau d'exprimer à la  
fois des sentiments, de la chaleur et de l'attention. Il est parfait comme surprise pour un être cher, alliant l'élégance d'une composition florale à un 
message émotionnel.

CONSEIL

 L'appareil doit être vérifié quant à l'intégralité de la livraison et à tout dommage visible.
 En cas de livraison incomplète ou si vous constatez des dommages dus à un emballage ou à un transport défectueux, veuillez contacter la  

hotline service.

INSTALLATION

  Retirez tous les composants de l’emballage : base noire, panneau transparent, couvercle et ruban.

 Placez le couvercle noir sur une surface plane, à l’envers.

 Pliez doucement les quatre bords de la couverture le long des lignes de pliage marquées, créant ainsi des parois verticales.

 Il y a de petites languettes à chaque coin de la couverture.

 Pliez ces languettes vers l’intérieur à un angle de 90 degrés afin qu’elles s’adaptent parfaitement aux murs adjacents.

 Après avoir plié les languettes, soulevez les parois adjacentes et placez-les sur les languettes pour former les coins du couvercle.

 Appuyez doucement sur les coins pour vous assurer que toutes les pièces s'emboîtent parfaitement et que le couvercle est stable. Si 
nécessaire, vous pouvez utiliser des petits morceaux de ruban adhésif double face ou de la colle.

 Prenez le panneau transparent et pliez-le doucement le long des lignes marquées pour créer un carré.

 Reliez les panneaux en insérant leurs bords les uns dans les autres pour créer une structure rectangulaire.

 Placez la structure assemblée sur la base noire en veillant à ce que les panneaux soient bien fixés.

 Placez maintenant l'ours en peluche à l'intérieur et couvrez avec le couvercle plié.

 Enfin, attachez la boîte avec le nœud fourni.



DONNÉES TECHNIQUES
• Fabrication de haute qualité
• Matière : plastique, mousse
• Couleur : rouge
• Boîte à monter soi-même
• Hauteur de l'ours en peluche : 24 cm
• Largeur de l'ours : 17 cm
• Profondeur de l'ours en peluche : 17 cm
• Hauteur de la boîte : 28 cm
• Largeur de la boîte : 17,5 cm
• Coffret cadeau complet

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

 Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, à condition qu'elles soient surveillées ou aient reçu des instructions sur 
l'utilisation sûre du produit et qu'elles comprennent les risques en résultant. .

 Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

 Le nettoyage et l’entretien ne peuvent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

 Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 

est dangereux.

 Conserver l'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

 Eviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un 

incendie)

 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, de l'humidité élevée, des gaz inflammables et des solvants.

 Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

 N'utilisez pas un appareil endommagé.

 Si une utilisation sûre n’est plus possible, cessez l’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sûr n'est 

plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans des 
conditions défavorables ou - a été excessivement chargé pendant le transport.

 Il est interdit d'utiliser le produit si une pièce est endommagée.

 Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est fabriqué à partir de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de 
recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent être déposés au point d’élimination des déchets désigné par les autorités locales. Des 
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par l'administration municipale ou communale.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, à la conception et aux données du produit sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni può 
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE
Un mazzo di fiori con un orsacchiotto attaccato è un regalo perfetto per diverse occasioni, come compleanni, anniversari, San Valentino o per 
chiedere scusa. La combinazione di fiori freschi e di un grazioso animaletto di peluche fa sì che il regalo esprima sia sentimenti che calore e cura. È  
perfetto come sorpresa per una persona cara, perché unisce l'eleganza di una composizione floreale a un messaggio emozionante.

MANCIA

 È necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

INSTALLAZIONE

  Rimuovere tutti i componenti dalla confezione: base nera, pannello trasparente, coperchio e nastro.

 Posizionare il coperchio nero su una superficie piana, al rovescio.

 Piegare delicatamente tutti e quattro i bordi della copertina lungo le linee di piegatura segnate, creando pareti verticali.

 Ci sono piccole linguette su ogni angolo della copertina.

 Piegare queste linguette verso l'interno a un angolo di 90 gradi in modo che aderiscano perfettamente alle pareti adiacenti.

 Dopo aver piegato le linguette, sollevare le pareti adiacenti e posizionarle sopra le linguette per formare gli angoli del coperchio.

 Premere delicatamente sugli angoli per assicurarsi che tutti i pezzi si adattino perfettamente e che il coperchio sia stabile. Se necessario, è 
possibile utilizzare piccoli pezzi di nastro biadesivo o di colla.

 Prendi il pannello trasparente e piegalo delicatamente lungo le linee tracciate per creare un quadrato.

 Collegare i pannelli inserendo i loro bordi l'uno nell'altro per creare una struttura rettangolare.

 Posizionare la struttura assemblata sulla base nera, assicurandosi che i pannelli siano saldamente fissati.

 Ora metti l'orsacchiotto all'interno e copri con il coperchio ripiegato.

 Infine, lega la scatola con il fiocco incluso.



DATI TECNICI
• Lavorazione di alta qualità
• Materiale: plastica, schiuma
• Colore: rosso
• Scatola automontante
• Altezza dell'orsacchiotto: 24 cm
• Larghezza dell'orso: 17 cm
• Profondità orsetto: 17 cm
• Altezza della scatola: 28 cm
• Larghezza della scatola: 17,5 cm
• Set regalo completo

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

 Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 

mentali o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto 
e comprendano i rischi risultanti. .

 I bambini non devono giocare con il prodotto.

 La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che è pericoloso.

 Tenere la pellicola di imballaggio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

 Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (può causare un incendio)

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidità, gas infiammabili, solventi.

 Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

 Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

 Se non è più possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non è 

più possibile se il prodotto: - è stato danneggiato, - non funziona correttamente, - è stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in 
condizioni sfavorevoli o - è stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

 È vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata.

 Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
sulle possibilità di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati dei prodotti senza preavviso.



ES

Estimado señor o señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer un riesgo para la vida o la 
salud.

APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN
Un ramo de flores con un osito de peluche adjunto es un regalo perfecto para diversas ocasiones, como cumpleaños, aniversarios, San Valentín o una  
disculpa. La combinación de flores frescas y un lindo animal de peluche hace que el regalo exprese tanto sentimientos como calidez y cuidado. Es 
perfecto como sorpresa para un ser querido, combinando la elegancia de una composición floral con un mensaje emotivo.

CONSEJO

 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que no presente daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o si observa daños debidos a un embalaje o transporte defectuoso, póngase en contacto con la línea directa 

de servicio.

INSTALACIÓN

  Retire todos los componentes del paquete: base negra, panel transparente, tapa y cinta.

 Coloque la tapa negra sobre una superficie plana, con el revés.

 Doble suavemente los cuatro bordes de la cubierta a lo largo de las líneas de pliegue marcadas, creando paredes verticales.

 Hay pequeñas pestañas en cada esquina de la cubierta.

 Doble estas pestañas hacia adentro en un ángulo de 90 grados para que encajen perfectamente contra las paredes adyacentes.

 Después de doblar las pestañas, levante las paredes adyacentes y colóquelas sobre las pestañas para formar las esquinas de la tapa.

 Presione suavemente las esquinas para asegurarse de que todas las piezas encajen perfectamente y la tapa esté estable. Si es necesario, 
puedes utilizar pequeños trozos de cinta adhesiva de doble cara o pegamento.

 Tome el panel transparente y dóblelo suavemente a lo largo de las líneas marcadas para crear un cuadrado.

 Conecte los paneles insertando sus bordes entre sí para crear una estructura rectangular.

 Coloque la estructura ensamblada sobre la base negra, asegurándose que los paneles queden firmemente asentados.

 Ahora coloca el osito de peluche dentro y cúbrelo con la tapa doblada.

 Por último, ata la caja con el lazo incluido.



DATOS TÉCNICOS
• Mano de obra de alta calidad
• Material: plástico, espuma.
• Color: rojo
• Caja para autoensamblaje
• Altura del osito de peluche: 24 cm.
• Ancho del oso: 17cm
• Profundidad del osito de peluche: 17 cm
• Altura de la caja: 28cm
• Ancho de la caja: 17,5 cm
• Set de regalo completo

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

 Este producto puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 

con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y 
comprendan los riesgos resultantes. .

 Los niños no deben jugar con el producto.

 La limpieza y el mantenimiento no pueden ser realizados por niños sin supervisión.

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños podrían empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Mantener el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los niños (riesgo de asfixia).

 Evitar fuentes de ignición: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendios).

 Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, alta humedad, gases inflamables y disolventes.

 Para limpiar, utilice un paño húmedo o un detergente suave.

 No utilice un dispositivo dañado.

 Si ya no es posible realizar una operación segura, interrumpa el uso y asegure el producto para evitar su reutilización. El funcionamiento 

seguro ya no es posible si el producto: - ha sufrido daños, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo 
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado excesivamente cargado durante el transporte.

 Está prohibido utilizar el producto si alguna parte está dañada.

 Utilice siempre el producto según lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE EMBALAJES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberá entregarse en el punto de eliminación de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre las posibilidades de eliminación del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el diseño y los datos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of 
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING
Een boeket bloemen met een teddybeer eraan is een perfect cadeau voor verschillende gelegenheden, zoals verjaardagen, jubilea, Valentijnsdag of  
een verontschuldiging. De combinatie van verse bloemen en een schattig knuffeldier zorgt ervoor dat het cadeau zowel gevoelens als warmte en zorg  
uitstraalt.  Het  is  ideaal  als  verrassing voor  een geliefde,  omdat  het  de  elegantie  van een bloemencompositie  combineert  met  een emotionele  
boodschap.

TIP

 Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
 Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan  

contact op met de servicehotline.

INSTALLATIE

  Haal alle onderdelen uit de verpakking: zwarte basis, transparant paneel, deksel en lint.

 Leg het zwarte deksel binnenstebuiten op een plat oppervlak.

 Vouw de vier randen van de omslag voorzichtig langs de gemarkeerde vouwlijnen, zodat er verticale wanden ontstaan.

 Op elke hoek van de omslag zitten kleine lipjes.

 Buig deze lipjes naar binnen in een hoek van 90 graden, zodat ze goed tegen de aangrenzende muren passen.

 Nadat u de lipjes hebt gevouwen, tilt u de aangrenzende wanden op en plaatst u ze over de lipjes, zodat de hoeken van het deksel ontstaan.

 Druk voorzichtig op de hoeken om er zeker van te zijn dat alle onderdelen goed aansluiten en het deksel stevig vastzit. Indien nodig kunt u 
kleine stukjes dubbelzijdig plakband of lijm gebruiken.

 Neem het transparante paneel en buig het voorzichtig langs de gemarkeerde lijnen, zodat er een vierkant ontstaat.

 Verbind de panelen door de randen in elkaar te steken, zodat er een rechthoekige structuur ontstaat.

 Plaats de gemonteerde constructie op de zwarte basis en zorg ervoor dat de panelen stevig vastzitten.

 Plaats nu de teddybeer erin en doe het deksel erop.

 Sluit het doosje tot slot af met de meegeleverde strik.



TECHNISCHE GEGEVENS
• Hoogwaardige afwerking
• Materiaal: kunststof, schuim
• Kleur: rood
• Zelfmontagebox
• Teddybeer hoogte: 24cm
• Breedte van de beer: 17cm
• Diepte teddybeer: 17 cm
• Hoogte doos: 28cm
• Breedte doos: 17,5 cm

Compleet geschenkset

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

 Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale 

vermogens of gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of zijn geïnstrueerd over het veilige gebruik van 
het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen. .

 Kinderen mogen niet met het product spelen.

 Kinderen mogen de schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden niet zonder toezicht uitvoeren.

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

 Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

 Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

 Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

 Gebruik geen beschadigd apparaat.

 Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet 

meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is 
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

 Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.

 Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats. 
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in tekst, ontwerp en 
productgegevens.



SE

Kära herr eller fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs följande instruktioner för att säkerställa korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa instruktionerna kan utgöra ett 
hot mot liv eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING
En bukett blommor med en bifogad nalle är en perfekt present till olika tillfällen, som födelsedagar, årsdagar, alla hjärtans dag eller en ursäkt.  
Kombinationen av färska blommor och ett sött gosedjur får presenten att uttrycka både känslor och värme och omtanke. Den är perfekt som en  
överraskning för en älskad, som kombinerar elegansen hos en blommig komposition med ett känslomässigt budskap.

DRICKS

 Enheten måste kontrolleras med avseende på leveransens fullständighet och eventuella synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller om du märker skador på grund av felaktig förpackning eller transport, vänligen kontakta servicejouren.

INSTALLATION

  Ta bort alla komponenter från förpackningen: svart bas, genomskinlig panel, lock och band.

 Placera det svarta locket på en plan yta, ut och in.

 Böj försiktigt alla fyra kanterna på locket längs de markerade viklinjerna, skapa vertikala väggar.

 Det finns små flikar på varje hörn av locket.

 Böj dessa flikar inåt i en 90-graders vinkel så att de passar tätt mot de intilliggande väggarna.

 Efter att ha vikt flikarna lyfter du de intilliggande väggarna och placerar dem över flikarna för att bilda lockets hörn.

 Tryck försiktigt ner hörnen för att se till att alla bitar sitter tätt och locket är stabilt. Om det behövs kan du använda små bitar av 
dubbelhäftande tejp eller lim.

 Ta den genomskinliga panelen och böj den försiktigt längs de markerade linjerna för att skapa en fyrkant.

 Anslut panelerna genom att sätta in deras kanter i varandra för att skapa en rektangulär struktur.

 Placera den sammansatta strukturen på den svarta basen och se till att panelerna sitter stadigt.

 Placera nu nallen inuti och täck med det vikta locket.

 Bind slutligen fast lådan med den medföljande rosetten.



TEKNISKA DATA
• Högkvalitativt utförande
• Material: plast, skum
• Färg: röd
• Självmonterande låda
• Nalle höjd: 24cm
• Björnens bredd: 17 cm
• Teddybjörns djup: 17cm
• Boxens höjd: 28 cm
• Lådans bredd: 17,5 cm
• Komplett presentset

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Innan du installerar och använder produkten, läs denna bruksanvisning noggrant.

 Denna produkt kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på 

erfarenhet eller kunskap, förutsatt att de övervakas eller har fått instruktioner om säker användning av produkten och förstår de risker som 
uppstår. .

 Barn får inte leka med produkten.

 Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt.

 Håll produktens folieförpackning borta från barn (risk för kvävning)

 Undvik antändningskällor: undvik kontakt med lågor eller värmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

 Skydda produkten från extrema temperaturer, direkt solljus, hög luftfuktighet, brandfarliga gaser, lösningsmedel.

 För rengöring, använd en fuktig trasa eller ett milt rengöringsmedel.

 Använd inte en skadad enhet.

 Om säker användning inte längre är möjlig, avbryt användningen och säkra produkten mot återanvändning. Säker drift är inte längre möjlig 

om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har förvarats under en längre tid under ogynnsamma förhållanden eller - har 
belastats för mycket under transporten.

 Det är förbjudet att använda produkten om någon del är skadad.

 Använd alltid produkten som avsett.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om möjligheterna att 
kassera den använda produkten tillhandahålls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav på säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i text, design och produktdata utan föregående meddelande.



GR

Αγαπητέ κύριε ή κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη τήρηση των οδηγιών του μπορεί να 
αποτελέσει απειλή για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Ένα μπουκέτο λουλούδια με ένα κολλημένο αρκουδάκι είναι ένα τέλειο δώρο για διάφορες περιστάσεις, όπως γενέθλια, επετείους, ημέρα του Αγίου  
Βαλεντίνου  ή  μια  συγγνώμη.  Ο  συνδυασμός  από  φρέσκα  λουλούδια  και  ένα  χαριτωμένο  λούτρινο  ζωάκι  κάνει  το  δώρο  να  εκφράζει  τόσο  
συναισθήματα όσο και ζεστασιά και φροντίδα. Είναι τέλειο ως έκπληξη για ένα αγαπημένο πρόσωπο, συνδυάζοντας την κομψότητα μιας floral  
σύνθεσης με ένα συναισθηματικό μήνυμα.

ΑΚΡΟ

 Η συσκευή πρέπει να ελεγχθεί για την πληρότητα της παράδοσης και για τυχόν ορατές ζημιές.
 Σε περίπτωση ατελούς παράδοσης ή εάν παρατηρήσετε ζημιά λόγω ελαττωματικής συσκευασίας ή μεταφοράς, επικοινωνήστε με την  

τηλεφωνική γραμμή εξυπηρέτησης.

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

  Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα από τη συσκευασία: μαύρη βάση, διαφανές πλαίσιο, καπάκι και κορδέλα.

 Τοποθετήστε το μαύρο καπάκι σε μια επίπεδη επιφάνεια, μέσα προς τα έξω.

 Λυγίστε απαλά και τις τέσσερις άκρες του καλύμματος κατά μήκος των σημειωμένων γραμμών δίπλωσης, δημιουργώντας κάθετους 
τοίχους.

 Υπάρχουν μικρές γλωττίδες σε κάθε γωνία του καλύμματος.

 Λυγίστε αυτές τις γλωττίδες προς τα μέσα σε γωνία 90 μοιρών, ώστε να εφαρμόζουν άνετα στους παρακείμενους τοίχους.

 Αφού διπλώσετε τις γλωττίδες, ανασηκώστε τα διπλανά τοιχώματα και τοποθετήστε τα πάνω από τις γλωττίδες για να σχηματίσετε τις 
γωνίες του καπακιού.

 Πιέστε απαλά προς τα κάτω τις γωνίες για να βεβαιωθείτε ότι όλα τα κομμάτια εφαρμόζουν άνετα και ότι το καπάκι είναι σταθερό. Εάν 
είναι απαραίτητο, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μικρά κομμάτια ταινίας διπλής όψεως ή κόλλας.

 Πάρτε το διάφανο πάνελ και λυγίστε το απαλά κατά μήκος των σημειωμένων γραμμών για να δημιουργήσετε ένα τετράγωνο.

 Συνδέστε τα πάνελ εισάγοντας τις άκρες τους μεταξύ τους για να δημιουργήσετε μια ορθογώνια δομή.

 Τοποθετήστε τη συναρμολογημένη δομή στη μαύρη βάση, βεβαιωθείτε ότι τα πάνελ έχουν στερεωθεί σταθερά.

 Τώρα τοποθετήστε το αρκουδάκι μέσα και καλύψτε με το διπλωμένο καπάκι.

 Τέλος, δέστε το κουτί με τον φιόγκο που περιλαμβάνεται.



ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
• Υψηλή ποιότητα κατασκευής
• Υλικό: πλαστικό, αφρός
• Χρώμα: κόκκινο
• Κουτί αυτοσυναρμολόγησης
• Ύψος αρκουδάκι: 24 cm
• Πλάτος αρκούδας: 17 cm
• Βάθος αρκουδάκι: 17 cm
• Ύψος κουτιού: 28 cm
• Πλάτος κουτιού: 17,5 cm
• Ολοκληρωμένο σετ δώρου

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Πριν εγκαταστήσετε και χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών.

 Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 

διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, υπό την προϋπόθεση ότι επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες για την ασφαλή 
χρήση του προϊόντος και κατανοούν τους κινδύνους που προκύπτουν .

 Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με το προϊόν.

 Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν επιτρέπεται να εκτελούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 

επικίνδυνο.

 Φυλάξτε τη συσκευασία του προϊόντος μακριά από παιδιά (κίνδυνος ασφυξίας)

 Αποφύγετε πηγές ανάφλεξης: αποφύγετε την επαφή με φλόγες ή συσκευές που παράγουν θερμότητα (μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά)

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως, υψηλή υγρασία, εύφλεκτα αέρια, διαλύτες.

 Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί ή ένα ήπιο απορρυπαντικό.

 Μη χρησιμοποιείτε κατεστραμμένη συσκευή.

 Εάν δεν είναι πλέον δυνατή η ασφαλής λειτουργία, διακόψτε τη χρήση και ασφαλίστε το προϊόν από επαναχρησιμοποίηση. Η ασφαλής 

λειτουργία δεν είναι πλέον δυνατή εάν το προϊόν: - έχει καταστραφεί, - δεν λειτουργεί σωστά, - έχει αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα υπό δυσμενείς συνθήκες ή - έχει φορτωθεί υπερβολικά κατά τη μεταφορά.

 Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος εάν κάποιο μέρος έχει καταστραφεί.

 Να χρησιμοποιείτε πάντα το προϊόν όπως προορίζεται.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται στο σημείο διάθεσης απορριμμάτων που ορίζουν οι τοπικές αρχές. 
Πληροφορίες για τις δυνατότητες απόρριψης του χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το δημοτικό ή δημοτικό γραφείο.

Το προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στα δεδομένα κειμένου, σχεδίου και προϊόντων χωρίς προειδοποίηση.



RO

Stimate domnule sau doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni pentru a vă asigura de utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea instrucțiunilor acestuia poate 
reprezenta o amenințare pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIE ȘI DESCRIERE
Un buchet de flori cu un ursuleț atașat este un cadou perfect pentru diverse ocazii, precum zile de naștere, aniversări, Ziua Îndrăgostiților sau scuze.  
Combinația dintre flori proaspete și un animal drăguț de pluș face ca cadoul să exprime atât sentimente, cât și căldură și grijă. Este perfectă ca  
surpriză pentru o persoană dragă, combinând eleganța unei compoziții florale cu un mesaj emoționant.

SFAT

 Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrării și orice deteriorare vizibilă.
 În cazul unei livrări incomplete sau dacă observați daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia  

telefonică de service.

INSTALARE

  Scoateți toate componentele din pachet: bază neagră, panou transparent, capac și bandă.

 Așezați capacul negru pe o suprafață plană, pe dos spre exterior.

 Îndoiți ușor toate cele patru margini ale capacului de-a lungul liniilor de pliere marcate, creând pereți verticali.

 Există mici file pe fiecare colț al capacului.

 Îndoiți aceste urechi spre interior la un unghi de 90 de grade, astfel încât să se potrivească perfect pe pereții adiacenți.

 După plierea urechilor, ridicați pereții adiacenți și așezați-i peste urechi pentru a forma colțurile capacului.

 Apăsați ușor pe colțuri pentru a vă asigura că toate piesele se potrivesc perfect și că capacul este stabil. Dacă este necesar, puteți folosi 
bucăți mici de bandă dublu sau adeziv.

 Luați panoul transparent și îndoiți-l ușor de-a lungul liniilor marcate pentru a crea un pătrat.

 Conectați panourile inserându-le marginile unul în celălalt pentru a crea o structură dreptunghiulară.

 Așezați structura asamblată pe baza neagră, asigurându-vă că panourile sunt bine așezate.

 Acum puneți ursulețul înăuntru și acoperiți cu capacul pliat.

 La final, legați cutia cu fundita inclusă.



DATE TEHNICE
• Manopera de inalta calitate
• Material: plastic, spuma
• Culoare: rosu
• Cutie de auto-asamblare
• Înălțimea ursulețului: 24 cm
• Latimea ursului: 17 cm
• Adâncime ursuleț: 17 cm
• Inaltime cutie: 28 cm
• Latime cutie: 17,5 cm
• Set cadou complet

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Înainte de a instala și utiliza produsul, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni.

 Acest produs poate fi utilizat de către copii cu vârsta de peste 8 ani și de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse 

sau cu lipsă de experiență sau cunoștințe, cu condiția ca acestea să fie supravegheate sau să fi fost instruite cu privire la utilizarea în 
siguranță a produsului și să înțeleagă riscurile rezultate. .

 Copiii nu trebuie să se joace cu produsul.

 Curățarea și întreținerea nu pot fi efectuate de copii fără supraveghere.

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos.

 Păstrați ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

 Evitați sursele de aprindere: evitați contactul cu flăcările sau dispozitivele care generează căldură (poate provoca incendiu)

 Protejați produsul de temperaturi extreme, lumina directă a soarelui, umiditate ridicată, gaze inflamabile, solvenți.

 Pentru curățare, utilizați o cârpă umedă sau un detergent ușor.

 Nu utilizați un dispozitiv deteriorat.

 Dacă nu mai este posibilă operarea în siguranță, întrerupeți utilizarea și asigurați produsul împotriva reutilizarii. Funcționarea în siguranță 

nu mai este posibilă dacă produsul: - a fost deteriorat, - nu funcționează corespunzător, - a fost depozitat o perioadă lungă de timp în 
condiții nefavorabile sau - a fost încărcat excesiv în timpul transportului.

 Este interzisă utilizarea produsului dacă orice parte este deteriorată.

 Utilizați întotdeauna produsul conform destinației.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
posibilitățile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de către oficiul municipal sau municipal.

Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale privind siguranța dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor despre produs fără notificare.



PT

Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instruções para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento de suas instruções pode representar uma ameaça à 
vida ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO
Um buquê de flores com um ursinho de pelúcia é um presente perfeito para várias ocasiões, como aniversários, datas comemorativas, Dia dos 
Namorados ou um pedido de desculpas. A combinação de flores frescas e um lindo bicho de pelúcia faz com que o presente expresse sentimentos,  
aconchego  e  cuidado.  É  perfeito  para  surpreender  alguém querido,  combinando  a  elegância  de  uma  composição  floral  com uma mensagem 
emocional.

DICA

 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e a quaisquer danos visíveis.
 Em caso de entrega incompleta ou se você notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta  

de serviço.

INSTALAÇÃO

  Remova todos os componentes da embalagem: base preta, painel transparente, tampa e fita.

 Coloque a tampa preta sobre uma superfície plana, do avesso.

 Dobre delicadamente todas as quatro bordas da capa ao longo das linhas de dobra marcadas, criando paredes verticais.

 Há pequenas abas em cada canto da capa.

 Dobre essas abas para dentro em um ângulo de 90 graus para que elas se encaixem perfeitamente nas paredes adjacentes.

 Depois de dobrar as abas, levante as paredes adjacentes e coloque-as sobre as abas para formar os cantos da tampa.

 Pressione suavemente os cantos para garantir que todas as peças se encaixem perfeitamente e que a tampa fique estável. Se necessário, 
você pode usar pequenos pedaços de fita dupla face ou cola.

 Pegue o painel transparente e dobre-o suavemente ao longo das linhas marcadas para criar um quadrado.

 Conecte os painéis inserindo suas bordas uma na outra para criar uma estrutura retangular.

 Coloque a estrutura montada na base preta, certificando-se de que os painéis estejam firmemente assentados.

 Agora coloque o ursinho de pelúcia dentro e cubra com a tampa dobrada.

 Por fim, amarre a caixa com o laço incluso.



DADOS TÉCNICOS
• Acabamento de alta qualidade
• Material: plástico, espuma
• Cor: vermelho
• Caixa de automontagem
• Altura do ursinho de pelúcia: 24cm
• Largura do urso: 17cm
• Profundidade do ursinho de pelúcia: 17cm
• Altura da caixa: 28cm
• Largura da caixa: 17,5 cm
• Conjunto de presente completo

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instruções.

 Este produto pode ser utilizado por crianças com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 

com falta de experiência ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruídas sobre o uso seguro do produto e 
compreendam os riscos resultantes. .

 Crianças não devem brincar com o produto.

 A limpeza e a manutenção não podem ser realizadas por crianças sem supervisão.

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem vigilância. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 

é perigoso.

 Mantenha a embalagem de alumínio do produto longe das crianças (risco de asfixia)

 Evite fontes de ignição: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incêndio)

 Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamáveis e solventes.

 Para limpeza, use um pano úmido ou um detergente suave.

 Não utilize um dispositivo danificado.

 Se a operação segura não for mais possível, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilização. A operação segura não será mais 

possível se o produto: - tiver sido danificado, - não funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo período de tempo em 
condições desfavoráveis ou - tiver sido excessivamente carregado durante o transporte.

 É proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

 Utilize sempre o produto conforme as instruções.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de resíduos designado pelas autoridades locais. Informações 
sobre as possibilidades de descarte do produto usado são fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais sobre segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.



BG

Уважаеми господине или госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете следните инструкции, за да осигурите правилната употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването на инструкциите може да 
представлява заплаха за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Букет цветя  с  прикрепено плюшено мече е  идеален подарък за  различни поводи,  като рожден ден,  годишнина,  Свети Валентин или 
извинение. Комбинацията от свежи цветя и сладко плюшено животинче кара подаръка да изразява както чувства, така и топлина и грижа. 
Перфектен е за изненада на любим човек, съчетавайки изяществото на флорална композиция с емоционално послание.

СЪВЕТ

 Устройството трябва да се провери за комплектност на доставката и видими повреди.
 В случай на непълна доставка или ако забележите повреда поради дефектна опаковка или транспорт, моля, свържете се с горещата 

линия за обслужване.

ИНСТАЛАЦИЯ

  Отстранете всички компоненти от опаковката: черна основа, прозрачен панел, капак и лента.

 Поставете черния капак върху равна повърхност, отвътре навън.

 Внимателно огънете четирите ръба на корицата по маркираните линии на сгъване, създавайки вертикални стени.

 Във всеки ъгъл на капака има малки уши.

 Огънете тези пластини навътре под ъгъл от 90 градуса, така че да прилягат плътно към съседните стени.

 След като сгънете зъбците, повдигнете съседните стени и ги поставете върху зъбците, за да оформите ъглите на капака.

 Внимателно натиснете ъглите, за да сте сигурни, че всички части пасват плътно и капакът е стабилен. Ако е необходимо, можете 
да използвате малки парчета двойнозалепваща лента или лепило.

 Вземете прозрачния панел и внимателно го огънете по маркираните линии, за да създадете квадрат.

 Свържете панелите, като поставите краищата им един в друг, за да създадете правоъгълна структура.

 Поставете сглобената конструкция върху черната основа, като се уверите, че панелите са поставени здраво.

 Сега поставете плюшеното мече вътре и го покрийте със сгънатия капак.

 Накрая завържете кутията с включения лък.



ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
• Високо качество на изработка
• Материал: пластмаса, дунапрен
• Цвят: червен
• Кутия за самосглобяване
• Височина на плюшено мече: 24 см
• Ширина на мечето: 17см
• Дълбочина на плюшеното мече: 17 см
• Височина на кутията: 28см
• Ширина на кутията: 17,5 см
• Пълен подаръчен комплект

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да инсталирате и използвате продукта, моля, прочетете внимателно това ръководство с инструкции.

 Този продукт може да се използва от деца на и над 8 години и от лица с намалени физически, сетивни или умствени способности 

или липса на опит или познания, при условие че са под надзор или са инструктирани относно безопасната употреба на продукта и 
разбират произтичащите рискове .

 Децата не трябва да си играят с продукта.

 Почистването и поддръжката не могат да се извършват от деца без надзор.

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Пазете фолиевата опаковка на продукта далеч от деца (риск от задушаване)

 Избягвайте източници на запалване: избягвайте контакт с пламъци или устройства, генериращи топлина (може да причини пожар)

 Пазете продукта от екстремни температури, пряка слънчева светлина, висока влажност, запалими газове, разтворители.

 За почистване използвайте влажна кърпа или мек почистващ препарат.

 Не използвайте повредено устройство.

 Ако безопасната работа вече не е възможна, прекратете употребата и обезопасете продукта срещу повторна употреба. Безопасната 

работа вече не е възможна, ако продуктът: - е бил повреден, - не функционира правилно, - е бил съхраняван за продължителен 
период от време при неблагоприятни условия или - е бил прекомерно натоварен по време на транспортиране.

 Забранено е използването на продукта, ако някоя част е повредена.

 Винаги използвайте продукта по предназначение.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да се достави до пункта за изхвърляне на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за възможностите за изхвърляне на използвания продукт се предоставя от общинската или градската служба.

Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на устройствата и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и данните за продукта без предизвестие.
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Tisztelt Hölgyem vagy Uram! Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatának biztosítása érdekében.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi hivatkozás céljából, és kövesse az ajánlásait, mivel az utasítások be nem tartása élet- vagy 
egészségveszélyt jelenthet.

PÁLYÁZAT ÉS LEÍRÁS
A virágcsokor mackóval tökéletes ajándék különféle alkalmakra, például születésnapra, évfordulóra, Valentin-napra vagy bocsánatkérésre. A friss  
virágok és egy aranyos plüssállat kombinációja az ajándékot érzelmeket, melegséget és törődést egyaránt kifejez. Tökéletes meglepetésként egy  
szeretett ember számára, mivel a virágkompozíció eleganciáját érzelmes üzenettel ötvözi.

TIPP

 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás hiánytalansága és a látható sérülések szempontjából.
 Hiányos kiszállítás esetén, vagy ha hibás csomagolás vagy szállítás miatti sérülést észlel, forduljon a szerviz forródróthoz.

TELEPÍTÉS

  Távolítson el minden alkatrészt a csomagból: fekete alapot, átlátszó panelt, fedelet és szalagot.

 Helyezze a fekete fedelet sima felületre, fordítva.

 Finoman hajlítsa meg a burkolat mind a négy szélét a megjelölt hajtási vonalak mentén, függőleges falakat hozva létre.

 A borító minden sarkán kis fülek találhatók.

 Hajlítsa be ezeket a füleket 90 fokos szögben úgy, hogy szorosan illeszkedjenek a szomszédos falakhoz.

 A fülek összehajtása után emelje fel a szomszédos falakat, és helyezze őket a fülekre, hogy kialakítsák a fedél sarkait.

 Finoman nyomja le a sarkokat, hogy az összes darab szorosan illeszkedjen, és a fedél stabil legyen. Ha szükséges, használhat kis darab 
kétoldalas szalagot vagy ragasztót.

 Fogja meg az átlátszó panelt, és finoman hajlítsa meg a megjelölt vonalak mentén, hogy négyzetet hozzon létre.

 Csatlakoztassa a paneleket úgy, hogy éleiket egymásba helyezi, hogy téglalap alakú szerkezetet hozzon létre.

 Helyezze az összeszerelt szerkezetet a fekete alapra, ügyelve arra, hogy a panelek szorosan illeszkedjenek.

 Most helyezze be a macit, és fedje le a lehajtott fedéllel.

 Végül kösd meg a dobozt a mellékelt masnival.



MŰSZAKI ADATOK
• Kiváló minőségű kivitelezés
• Anyaga: műanyag, hab
• Szín: piros
• Önszerelő doboz
• Mackó magassága: 24 cm
• A medve szélessége: 17 cm
• Mackó mélysége: 17 cm
• Doboz magassága: 28 cm
• A doboz szélessége: 17,5 cm
• Komplett ajándék készlet

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 A termék üzembe helyezése és használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót.

 Ezt a terméket 8 évesnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve tapasztalattal vagy 

tudással nem rendelkező személyek használhatják, feltéve, hogy felügyelet alatt állnak, vagy a termék biztonságos használatára vonatkozó 
utasításokat kaptak, és megértik az ebből eredő kockázatokat. .

 Gyermekek nem játszhatnak a termékkel.

 A tisztítást és a karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes.

 A termék fóliás csomagolását tartsa távol gyermekektől (fulladásveszély)

 Kerülje a gyújtóforrást: kerülje a lánggal vagy hőt termelő eszközökkel való érintkezést (tüzet okozhat)

 Óvja a terméket szélsőséges hőmérséklettől, közvetlen napfénytől, magas páratartalomtól, gyúlékony gázoktól, oldószerektől.

 A tisztításhoz használjon nedves ruhát vagy enyhe tisztítószert.

 Ne használjon sérült készüléket.

 Ha a biztonságos működés már nem lehetséges, hagyja abba a használatát, és biztosítsa a terméket az újrahasználat ellen. A biztonságos 

üzemeltetés már nem lehetséges, ha a termék: - megsérült, - nem működik megfelelően, - hosszabb ideig, kedvezőtlen körülmények között 
tárolták, vagy - szállítás közben túlságosan megterhelték.

 Tilos a termék használata, ha bármely része sérült.

 Mindig rendeltetésszerűen használja a terméket.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladéklerakó helyre kell szállítani. A használt termék 
megsemmisítésének lehetőségeiről az önkormányzati vagy városi hivatal ad tájékoztatást.

A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szöveg, a design és a termékadatok előzetes értesítés nélküli változtatására.



DK

Kære hr. eller fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, bedes du læse følgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgøre en trussel 
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE
En buket blomster med en påsat bamse er en perfekt gave til forskellige lejligheder, såsom fødselsdage, jubilæer, Valentinsdag eller en undskyldning.  
Kombinationen af friske blomster og et sødt tøjdyr får gaven til at udtrykke både følelser og varme og omsorg. Det er perfekt som en overraskelse  
for en elsket, der kombinerer elegancen af en blomstersammensætning med et følelsesmæssigt budskab.

TIP

 Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstændighed og eventuelle synlige skader.
 I  tilfælde  af  ufuldstændig  levering,  eller  hvis  du bemærker  skader  på  grund af  defekt  emballage  eller  transport,  bedes  du kontakte  

servicehotline.

INSTALLATION

  Fjern alle komponenter fra pakken: sort bund, gennemsigtigt panel, låg og bånd.

 Læg det sorte låg på en flad overflade med vrangen ud.

 Bøj forsigtigt alle fire kanter af omslaget langs de markerede foldelinjer, hvilket skaber lodrette vægge.

 Der er små faner på hvert hjørne af coveret.

 Bøj disse tapper indad i en 90-graders vinkel, så de passer tæt mod de tilstødende vægge.

 Efter foldning af fligene løftes de tilstødende vægge og placeres over fligene for at danne lågets hjørner.

 Tryk forsigtigt ned på hjørnerne for at sikre, at alle stykkerne sidder godt fast, og låget er stabilt. Hvis det er nødvendigt, kan du bruge små 
stykker dobbeltklæbende tape eller lim.

 Tag det gennemsigtige panel og bøj det forsigtigt langs de markerede linjer for at skabe en firkant.

 Forbind panelerne ved at indsætte deres kanter i hinanden for at skabe en rektangulær struktur.

 Placer den samlede struktur på den sorte base, og sørg for, at panelerne sidder godt fast.

 Læg nu bamsen indeni og dæk med det foldede låg.

 Bind til sidst æsken med den medfølgende sløjfe.



TEKNISKE DATA
• Håndværk af høj kvalitet
• Materiale: plast, skum
• Farve: rød
• Selvsamlende kasse
• Bamse højde: 24 cm
• Bjørnens bredde: 17 cm
• Bamse dybde: 17 cm
• Kassehøjde: 28 cm
• Kassens bredde: 17,5 cm
• Komplet gavesæt

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Før du installerer og bruger produktet, bedes du læse denne brugsanvisning omhyggeligt.

 Dette produkt kan bruges af børn på 8 år og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel på 

erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstår de resulterende risici. .

 Børn må ikke lege med produktet.

 Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Hold produktets folieemballage væk fra børn (fare for kvælning)

 Undgå antændelseskilder: undgå kontakt med flammer eller varmegenererende anordninger (kan forårsage brand)

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, høj luftfugtighed, brændbare gasser, opløsningsmidler.

 Brug en fugtig klud eller et mildt rengøringsmiddel til rengøring.

 Brug ikke en beskadiget enhed.

 Hvis sikker drift ikke længere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke længere mulig, hvis 

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har været opbevaret i længere tid under ugunstige forhold eller - har været 
belastet for meget under transporten.

 Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget.

 Brug altid produktet efter hensigten.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om 
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage ændringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK

Vážený pán alebo pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nasledujúce pokyny, aby ste zaistili správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a riaďte sa jeho odporúčaniami, pretože nedodržanie jeho pokynov môže predstavovať ohrozenie 
života alebo zdravia.

APLIKÁCIA A POPIS
Kytica kvetov s nasadeným medvedíkom je perfektným darčekom na rôzne príležitosti, ako sú narodeniny, výročia, Valentín alebo ospravedlnenky.  
Kombinácia čerstvých kvetov a roztomilého plyšového zvieratka dáva darčeku najavo city, teplo a starostlivosť. Skvele sa hodí ako prekvapenie pre  
milovanú osobu, kombinuje eleganciu kvetinovej kompozície s emotívnym odkazom.

TIP

 Zariadenie je potrebné skontrolovať na kompletnosť dodávky a viditeľné poškodenia.
 V prípade nekompletnej dodávky alebo ak zistíte poškodenie v dôsledku nesprávneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosím servisnú 

linku.

INŠTALÁCIA

  Vyberte z balenia všetky komponenty: čierny podstavec, priehľadný panel, veko a pásku.

 Položte čierne veko na rovný povrch rubom von.

 Jemne ohnite všetky štyri okraje krytu pozdĺž vyznačených línií ohybu, čím vytvoríte zvislé steny.

 Na každom rohu krytu sú malé záložky.

 Ohnite tieto úchytky dovnútra v 90-stupňovom uhle tak, aby tesne priliehali k priľahlým stenám.

 Po zložení úchytiek zdvihnite priľahlé steny a umiestnite ich cez úchytky, aby vytvorili rohy veka.

 Jemne zatlačte na rohy, aby ste sa uistili, že všetky diely tesne priliehajú a veko je stabilné. V prípade potreby môžete použiť malé kúsky 
obojstrannej pásky alebo lepidla.

 Vezmite priehľadný panel a jemne ho ohnite pozdĺž označených čiar, aby ste vytvorili štvorec.

 Panely spojte vložením ich okrajov do seba a vytvorte obdĺžnikovú štruktúru.

 Položte zostavenú konštrukciu na čiernu základňu a uistite sa, že panely pevne sedia.

 Teraz vložte medvedíka dovnútra a prikryte ho zloženým vekom.

 Nakoniec krabicu zaviažte priloženou mašľou.



TECHNICKÉ ÚDAJE
• Vysoká kvalita spracovania
• Materiál: plast, pena
• Farba: červená
• Vlastná montážna krabica
• Výška medvedíka: 24 cm
• Šírka medveďa: 17 cm
• Hĺbka medvedíka: 17 cm
• Výška krabice: 28 cm
• Šírka krabice: 17,5 cm
• Kompletná darčeková sada

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Pred inštaláciou a používaním produktu si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu.

 Tento výrobok môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 

schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností alebo znalostí za predpokladu, že sú pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom 
používaní výrobku a rozumejú z toho vyplývajúcim rizikám. .

 Deti sa s výrobkom nesmú hrať.

 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Fóliový obal výrobku uchovávajte mimo dosahu detí (nebezpečenstvo udusenia)

 Vyhýbajte sa zdrojom zapálenia: vyhýbajte sa kontaktu s plameňmi alebo zariadeniami generujúcimi teplo (môže spôsobiť požiar)

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnečným žiarením, vysokou vlhkosťou, horľavými plynmi, rozpúšťadlami.

 Na čistenie použite vlhkú handričku alebo jemný čistiaci prostriedok.

 Nepoužívajte poškodené zariadenie.

 Ak už nie je možná bezpečná prevádzka, prestaňte výrobok používať a zaistite ho proti opätovnému použitiu. Bezpečná prevádzka už nie 

je možná, ak: - bol výrobok poškodený, - nefunguje správne, - bol dlhší čas skladovaný v nepriaznivých podmienkach alebo - bol počas 
prepravy nadmerne zaťažený.

 Je zakázané používať výrobok, ak je niektorá časť poškodená.

 Vždy používajte výrobok podľa určenia.

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na miesto likvidácie odpadu určené miestnymi úradmi. Informácie o možnostiach likvidácie 
použitého výrobku poskytuje obecný alebo mestský úrad.

Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny textu, dizajnu a údajov o produkte bez upozornenia.



FI

Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean käytön.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden 
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS
Kukkakimppu, johon on kiinnitetty nallekarhu, on täydellinen lahja erilaisiin tilaisuuksiin, kuten syntymäpäiviin, vuosipäiviin, ystävänpäivään tai  
anteeksipyyntöön. Tuoreiden kukkien ja suloisen täytetyn eläimen yhdistelmä saa lahjan ilmaisemaan sekä tunteita että lämpöä ja huolenpitoa. Se on  
täydellinen yllätys rakkaalle, jossa kukkakoostumuksen eleganssi yhdistyy tunneviestiin.

KÄRKI

 Laite on tarkastettava toimituksen täydellisyyden ja näkyvien vaurioiden varalta.
 Mikäli  toimitus  on  epätäydellinen  tai  jos  huomaat  virheellisestä  pakkauksesta  tai  kuljetuksesta  johtuvan  vaurion,  ota  yhteyttä  

huoltopalveluun.

ASENNUS

  Poista kaikki osat pakkauksesta: musta pohja, kirkas paneeli, kansi ja nauha.

 Aseta musta kansi tasaiselle pinnalle nurinpäin.

 Taivuta kannen kaikkia neljää reunaa varovasti merkittyjä taittoviivoja pitkin, jolloin muodostuu pystysuorat seinät.

 Kannen jokaisessa kulmassa on pieniä kielekkeitä.

 Taivuta näitä kielekkeitä sisäänpäin 90 asteen kulmassa niin, että ne sopivat tiukasti viereisiä seiniä vasten.

 Kun kielekkeet on taitettu, nosta viereiset seinät ja aseta ne kielekkeiden päälle kannen kulmien muodostamiseksi.

 Paina kulmia varovasti alaspäin varmistaaksesi, että kaikki osat sopivat tiukasti ja kansi on vakaa. Tarvittaessa voit käyttää pieniä paloja 
kaksipuolista teippiä tai liimaa.

 Ota kirkas paneeli ja taivuta sitä varovasti merkittyjä viivoja pitkin neliön luomiseksi.

 Liitä paneelit asettamalla niiden reunat toisiinsa suorakaiteen muotoisen rakenteen luomiseksi.

 Aseta koottu rakenne mustalle alustalle varmistaen, että paneelit ovat tukevasti paikallaan.

 Aseta nyt nalle sisälle ja peitä taitetulla kannella.

 Sido lopuksi laatikko mukana tulevalla rusetilla.



TEKNISET TIEDOT
• Laadukas työstö

• Materiaali: muovi, vaahto

• Väri: punainen

• Itsekasautuva laatikko

• Nallen korkeus: 24 cm

• Karhun leveys: 17 cm

• Nalle syvyys: 17 cm

• Laatikon korkeus: 28 cm

• Laatikon leveys: 17,5 cm

• Täydellinen lahjapaketti

TURVALLISUUSOHJEET

 Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja käyttöä.

 Tätä tuotetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei 

ole kokemusta tai tietoa, mikäli heitä valvotaan tai heitä on opastettu tuotteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät niistä aiheutuvat 
riskit. .

 Lapset eivät saa leikkiä tuotteella.

 Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Pidä tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

 Vältä sytytyslähteitä: vältä kosketusta liekkien tai lämpöä tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltä kaasuilta, liuottimilla.

 Käytä puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

 Älä käytä vaurioitunutta laitetta.

 Jos turvallinen käyttö ei ole enää mahdollista, lopeta käyttö ja suojaa tuote uudelleenkäyttöä vastaan. Turvallinen käyttö ei ole enää 

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on säilytetty pitkän aikaa epäsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu 
liikaa kuljetuksen aikana.

 Tuotteen käyttö on kiellettyä, jos jokin osa on vaurioitunut.

 Käytä tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätehuoltopisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistä ilmoitusta.



LT

Gerbiamasis pone arba ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad užtikrintumėte tinkamą gaminio naudojimą.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nurodymų nesilaikymas gali kelti pavojų 
gyvybei arba sveikatai.

PRAŠYMAS IR APRAŠYMAS
Gėlių puokštė su pritvirtintu meškiuku – puiki dovana įvairioms progoms, pavyzdžiui, gimtadieniui, jubiliejams, Valentino dienai ar atsiprašymui.  
Šviežių gėlių ir mielo gyvūnėlio iškamšos derinys leidžia dovanai išreikšti ir jausmus, ir šilumą, ir rūpestį. Puikiai tiks kaip staigmena mylimam 
žmogui, derinant gėlių kompozicijos eleganciją su emocinga žinute.

PATARIMAS

 Prietaisas turi būti patikrintas dėl pristatymo išsamumo ir matomų pažeidimų.
 Pristačius nepilną pristatymą arba pastebėjus žalą dėl netinkamos pakuotės ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

MONTAVIMAS

  Išimkite iš pakuotės visus komponentus: juodą pagrindą, skaidrų skydelį, dangtelį ir juostelę.

 Uždėkite juodą dangtelį ant lygaus paviršiaus išvertus.

 Švelniai sulenkite visus keturis dangtelio kraštus išilgai pažymėtų lenkimo linijų, sukurdami vertikalias sienas.

 Kiekviename viršelio kampe yra nedideli skirtukai.

 Sulenkite šiuos skirtukus į vidų 90 laipsnių kampu, kad jie tvirtai priglustų prie gretimų sienų.

 Sulenkę skirtukus, pakelkite gretimas sienas ir uždėkite jas ant skirtukų, kad susidarytų dangčio kampai.

 Švelniai paspauskite kampus, kad įsitikintumėte, jog visos dalys tvirtai priglunda ir dangtelis yra stabilus. Jei reikia, galite naudoti mažus 
dvipusės juostos gabalėlius arba klijus.

 Paimkite skaidrų skydelį ir švelniai sulenkite išilgai pažymėtų linijų, kad sukurtumėte kvadratą.

 Sujunkite plokštes, įkišdami jų kraštus vienas į kitą, kad sukurtumėte stačiakampę struktūrą.

 Padėkite surinktą konstrukciją ant juodo pagrindo, įsitikinkite, kad plokštės tvirtai pritvirtintos.

 Dabar įdėkite meškiuką į vidų ir uždenkite užlenktu dangčiu.

 Galiausiai suriškite dėžutę pridedamu lankeliu.



TECHNINIAI DUOMENYS
• Aukštos kokybės apdirbimas
• Medžiaga: plastikas, putplastis
• Spalva: raudona
• Savarankiško surinkimo dėžutė
• Meškiuko aukštis: 24 cm
• Meškos plotis: 17 cm
• Meškiuko gylis: 17 cm
• Dėžutės aukštis: 28 cm
• Dėžutės plotis: 17,5 cm
• Pilnas dovanų rinkinys

SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Prieš montuodami ir naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją.

 Šį gaminį gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys patirties 

ar žinių, jei jie yra prižiūrimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminį ir supranta su tuo susijusią riziką. .

 Vaikai neturi žaisti su gaminiu.

 Vaikai negali atlikti valymo ir priežiūros be priežiūros.

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga.

 Produkto folijos pakuotę laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uždusimo pavojus)

 Venkite užsiliepsnojimo šaltinių: venkite kontakto su liepsna arba šilumą generuojančiais prietaisais (gali sukelti gaisrą)

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, tiesioginių saulės spindulių, didelės drėgmės, degių dujų, tirpiklių.

 Valymui naudokite drėgną skudurėlį arba švelnų ploviklį.

 Nenaudokite pažeisto įrenginio.

 Jei saugiai naudoti nebeįmanoma, nutraukite naudojimą ir apsaugokite gaminį nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas 

nebeįmanomas, jei gaminys: - buvo pažeistas, - netinkamai veikia, - ilgą laiką buvo laikomas nepalankiomis sąlygomis arba - 
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

 Draudžiama naudoti gaminį, jei kuri nors dalis yra pažeista.

 Visada naudokite gaminį pagal paskirtį.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų šalinimo punktą. Informaciją apie panaudoto 
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybės ar miesto įstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti tekstą, dizainą ir gaminio duomenis.



LV

Godātais kungs vai kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus, lai nodrošinātu pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo norādījumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS
Ziedu pušķis ar piestiprinātu rotaļu lācīti ir lieliska dāvana dažādos gadījumos, piemēram, dzimšanas dienā, jubilejā, Valentīndienā vai atvainošanās 
dienā. Svaigu ziedu un mīlīga izbāzeņa kombinācija liek dāvanai paust gan jūtas, gan siltumu un rūpes. Tas ir lieliski piemērots kā pārsteigums 
mīļotai personai, apvienojot ziedu kompozīcijas eleganci ar emocionālu vēstījumu.

PADOMS

 Ierīcei ir jāpārbauda piegādes pilnīgums un redzami bojājumi.
 Nepilnīgas  piegādes  gadījumā  vai  ja  pamanāt  bojājumus  nepareiza  iepakojuma vai  transportēšanas  dēļ,  lūdzu,  sazinieties  ar  servisa 

uzticības tālruni.

UZSTĀDĪŠANA

  Izņemiet no iepakojuma visas sastāvdaļas: melnu pamatni, caurspīdīgu paneli, vāku un lenti.

 Novietojiet melno vāku uz līdzenas virsmas ar iekšpusi uz āru.

 Uzmanīgi salieciet visas četras vāka malas pa iezīmētajām locījuma līnijām, izveidojot vertikālas sienas.

 Katrā vāka stūrī ir mazi izciļņi.

 Salieciet šos izciļņus uz iekšu 90 grādu leņķī, lai tie cieši pieguļ blakus esošajām sienām.

 Pēc izciļņu salocīšanas paceliet blakus esošās sienas un novietojiet tās virs cilnēm, veidojot vāka stūrus.

 Viegli piespiediet stūrus, lai pārliecinātos, ka visi gabali cieši pieguļ un vāks ir stabils. Ja nepieciešams, varat izmantot mazus abpusējas 
lentes vai līmes gabaliņus.

 Paņemiet caurspīdīgo paneli un viegli salieciet to pa iezīmētajām līnijām, lai izveidotu kvadrātu.

 Savienojiet paneļus, ievietojot to malas vienu otrā, lai izveidotu taisnstūrveida struktūru.

 Novietojiet samontēto konstrukciju uz melnās pamatnes, pārliecinoties, ka paneļi ir stingri nostiprināti.

 Tagad ievietojiet rotaļu lācīti iekšā un pārklājiet ar salocītu vāku.

 Visbeidzot piesieniet kastīti ar komplektā iekļauto bantīti.



TEHNISKIE DATI
• Augstas kvalitātes izpildījums
• Materiāls: plastmasa, putas
• Krāsa: sarkana
• Pašmontāžas kaste
• Lācīša augstums: 24 cm
• Lāča platums: 17 cm
• Lācīša dziļums: 17cm
• Kastes augstums: 28 cm
• Kastes platums: 17,5 cm
• Pilns dāvanu komplekts

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Pirms produkta uzstādīšanas un lietošanas, lūdzu, rūpīgi izlasiet šo lietošanas pamācību.

 Šo produktu drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai pieredzes vai 

zināšanu trūkumu, ja viņi tiek uzraudzīti vai ir instruēti par produkta drošu lietošanu un saprot ar to saistītos riskus. .

 Bērni nedrīkst spēlēties ar izstrādājumu.

 Tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni bez uzraudzības.

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Glabājiet izstrādājuma folijas iepakojumu bērniem nepieejamā vietā (nosmakšanas risks)

 Izvairieties no aizdegšanās avotiem: izvairieties no saskares ar liesmām vai siltumu izraisošām ierīcēm (var izraisīt aizdegšanos)

 Sargāt produktu no ekstremālām temperatūrām, tiešiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojošām gāzēm, šķīdinātājiem.

 Tīrīšanai izmantojiet mitru drānu vai maigu mazgāšanas līdzekli.

 Neizmantojiet bojātu ierīci.

 Ja droša darbība vairs nav iespējama, pārtrauciet lietošanu un nodrošiniet izstrādājumu pret atkārtotu izmantošanu. Droša darbība vairs nav 

iespējama, ja izstrādājums: - ir bojāts, - nedarbojas pareizi, - ilgstoši ir glabāts nelabvēlīgos apstākļos vai - transportēšanas laikā ir 
pārslogots.

 Aizliegts lietot produktu, ja kāda tā daļa ir bojāta.

 Vienmēr izmantojiet produktu, kā paredzēts.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo iestāžu norādītajā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par izlietotās preces 
utilizācijas iespējām sniedz pašvaldības vai pilsētas pārvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas tekstā, dizainā un produkta datos.



EE

Lugupeetud härra või proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid, et tagada toote õige kasutamine.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine võib ohustada elu või tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS
Lillekimp  koos  küljes  oleva  kaisukaruga  on  ideaalne  kingitus  erinevateks  puhkudeks,  näiteks  sünnipäevaks,  juubeliks,  sõbrapäevaks  või  
vabanduseks. Värskete lillede ja armsa topise kooslus paneb kingituses väljendama nii tundeid kui ka soojust ja hoolivust. See sobib suurepäraselt  
üllatuseks kallimale, ühendades lillekompositsiooni elegantsi emotsionaalse sõnumiga.

VIHJE

 Seadet tuleb kontrollida tarne täielikkuse ja nähtavate kahjustuste suhtes.
 Mittetäieliku tarne korral või kui märkate vigase pakendi või transpordi tõttu kahjustusi, võtke ühendust teenindustelefoniga.

PAIGALDAMINE

  Eemaldage pakendist kõik komponendid: must alus, läbipaistev paneel, kaas ja lint.

 Asetage must kaas tasasele pinnale, pahupidi.

 Painutage kaane kõiki nelja serva ettevaatlikult mööda märgitud voltimisjooni, luues vertikaalsed seinad.

 Kaane igas nurgas on väikesed sakid.

 Painutage neid sakke 90-kraadise nurga all sissepoole, nii et need sobiksid tihedalt vastu külgnevaid seinu.

 Pärast sakkide voltimist tõstke külgnevad seinad ja asetage need sakkide kohale, et moodustada kaane nurgad.

 Vajutage õrnalt nurki, veendumaks, et kõik tükid istuvad tihedalt ja kaas on stabiilne. Vajadusel võite kasutada väikeseid kahepoolse teibi 
või liimi tükke.

 Võtke läbipaistev paneel ja painutage seda ettevaatlikult mööda märgitud jooni, et luua ruut.

 Ühendage paneelid, sisestades nende servad üksteise sisse, et luua ristkülikukujuline struktuur.

 Asetage kokkupandud konstruktsioon mustale alusele, veendudes, et paneelid on kindlalt paigas.

 Nüüd asetage kaisukaru sisse ja katke kokkuvolditud kaanega.

 Lõpuks siduge karp kaasasoleva kaarega.



TEHNILISED ANDMED
• Kvaliteetne töötlus
• Materjal: plastik, vaht
• Värv: punane
• Isemonteeriv kast
• Kaisukaru kõrgus: 24 cm
• Karu laius: 17 cm
• Kaisukaru sügavus: 17 cm
• Kasti kõrgus: 28 cm
• Kasti laius: 17,5 cm
• Täielik kinkekomplekt

OHUTUSJUHISED

 Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi.

 Seda toodet võivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vähenenud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või kogemuste 

või teadmiste puudumisega inimesed, tingimusel et neid jälgitakse või neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad 
sellega kaasnevaid riske. .

 Lapsed ei tohi tootega mängida.

 Lapsed ei tohi ilma järelvalveta puhastada ja hooldada.

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik.

 Hoidke toote fooliumpakend lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht)

 Vältige süüteallikaid: vältige kokkupuudet leekide või soojust tekitavate seadmetega (võib põhjustada tulekahju)

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, otsese päikesevalguse, kõrge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.

 Puhastamiseks kasutage niisket lappi või õrnatoimelist puhastusvahendit.

 Ärge kasutage kahjustatud seadet.

 Kui ohutu kasutamine ei ole enam võimalik, lõpetage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole 

enam võimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei tööta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud või - on 
transpordi ajal üle koormatud.

 Toote kasutamine on keelatud, kui mõni osa on kahjustatud.

 Kasutage toodet alati ettenähtud viisil.

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt määratud jäätmekäitluspunkti. Infot kasutatud toote 
utiliseerimise võimaluste kohta annab valla- või linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

Jätame endale õiguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevajte njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje navodil ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS
Šopek rož s priloženim medvedkom je odlično darilo za različne priložnosti, kot so rojstni dan, obletnica, valentinovo ali opravičilo. Kombinacija  
svežega cvetja in ljubke plišaste živali poskrbi, da darilo izraža tako občutke kot toplino in skrb. Popoln je kot presenečenje za ljubljeno osebo, saj  
združuje eleganco cvetlične kompozicije s čustvenim sporočilom.

NAMIG

 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali če opazite poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

NAMESTITEV

  Iz embalaže odstranite vse komponente: črno podlago, prozorno ploščo, pokrov in trak.

 Postavite črni pokrov na ravno površino z notranjo stranjo navzven.

 Nežno upognite vse štiri robove platnice vzdolž označenih pregibnih linij in ustvarite navpične stene.

 Na vsakem vogalu pokrova so majhni jezički.

 Te jezičke upognite navznoter pod kotom 90 stopinj, tako da se tesno prilegajo sosednjim stenam.

 Ko zložite jezičke, dvignite sosednje stene in jih položite čez jezičke, da oblikujete vogale pokrova.

 Nežno pritisnite na vogale, da se vsi deli dobro prilegajo in je pokrov stabilen. Po potrebi lahko uporabite majhne koščke dvostranskega 
lepilnega traku ali lepila.

 Vzemite prozorno ploščo in jo nežno upognite vzdolž označenih črt, da ustvarite kvadrat.

 Povežite plošče tako, da njihove robove vstavite drug v drugega, da ustvarite pravokotno strukturo.

 Sestavljeno strukturo položite na črno podlago in se prepričajte, da so plošče trdno nameščene.

 Sedaj postavite plišastega medvedka notri in ga pokrijte z zloženim pokrovom.

 Na koncu zavežite škatlo s priloženo pentljo.



TEHNIČNI PODATKI
• Visoka kakovost izdelave
• Material: plastika, pena
• Barva: rdeča
• Samosestavljiva škatla
• Višina medvedka: 24 cm
• Širina medvedka: 17 cm
• Globina medvedka: 17 cm
• Višina škatle: 28 cm
• Širina škatle: 17,5 cm
• Celoten darilni set

VARNOSTNA NAVODILA

 Pred namestitvijo in uporabo izdelka natančno preberite ta priročnik z navodili.

 Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s 

pomanjkanjem izkušenj ali znanja, če so pod nadzorom ali so bili poučeni o varni uporabi izdelka in razumejo posledična tveganja. .

 Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

 Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Folijsko embalažo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadušitve)

 Izogibajte se virom vžiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroči požar)

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, visoko vlažnostjo, vnetljivimi plini, topili.

 Za čiščenje uporabite vlažno krpo ali blag detergent.

 Ne uporabljajte poškodovane naprave.

 Če varno delovanje ni več mogoče, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni več mogoče, če je 

izdelek: - poškodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje časa skladiščen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom preveč 
obremenjen.

 Prepovedana je uporaba izdelka, če je katerikoli del poškodovan.

 Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o možnostih oddaje 
rabljenega izdelka posreduje občinski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir nó Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha seo a leanas chun úsáid cheart an táirge a chinntiú.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol nó 
ar an tsláinte mura gcloítear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SÍOS
Is bronntanas iontach é bouquet na bláthanna le teidí ceangailte le haghaidh ócáidí éagsúla,  mar laethanta breithe, comóradh, Lá Vailintín nó  
leithscéal. Cuireann an meascán de bhláthanna úra agus ainmhí gleoite líonta an bronntanas in iúl mothúcháin agus teas agus cúram. Tá sé foirfe mar  
iontas do dhuine grá, ag comhcheangal elegance de chomhdhéanamh bláthanna le teachtaireacht mhothúchánach.

TIP

 Ní mór an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus aon damáiste infheicthe.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó má thugann tú damáiste faoi deara mar gheall ar phacáistiú nó iompar lochtach, déan teagmháil le  

beolíne na seirbhíse.

SUITEÁIL

  Bain na comhpháirteanna go léir as an bpacáiste: bonn dubh, painéal soiléir, clúdach agus ribín.

 Cuir an clúdach dubh ar dhromchla réidh, taobh istigh amach.

 Bend go réidh ceithre imeall an chlúdaigh ar feadh na línte fillte marcáilte, ag cruthú ballaí ingearacha.

 Tá cluaisíní beaga ar gach cúinne den chlúdach.

 Lúb na cluaisíní seo isteach ag uillinn 90 céim ionas go n-oireann siad go snugly i gcoinne na mballaí in aice láimhe.

 Tar éis na cluaisíní a fhilleadh, tóg na ballaí in aice láimhe agus cuir iad thar na cluaisíní chun coirnéil an chlúdaigh a fhoirmiú.

 Brúigh síos go réidh ar na coirnéil chun a chinntiú go n-oireann na píosaí go léir go snugly agus go bhfuil an clúdach cobhsaí. Más gá, is 
féidir leat píosaí beaga téip nó gliú dhá thaobh a úsáid.

 Glac an painéal soiléir agus lúb go réidh é feadh na línte marcáilte chun cearnóg a chruthú.

 Ceangail na painéil trína n-imill a chur isteach i ngach ceann eile chun struchtúr dronuilleogach a chruthú.

 Cuir an struchtúr cóimeáilte ar an mbonn dubh, ag cinntiú go bhfuil na painéil ina suí go daingean.

 Anois cuir an teidí taobh istigh agus clúdaigh leis an gclúdach fillte.

 Ar deireadh, ceangail an bosca leis an mbogha atá san áireamh.



SONRAÍ TEICNIÚLA
• Ceardaíocht ardchaighdeáin
• Ábhar: plaisteach, cúr
• Dath: dearg
• Bosca féin-tionóil
• Airde Teddy: 24cm
• Leithead béar: 17cm
• Doimhneacht Teidí: 17cm
• Airde bosca: 28cm
• Leithead an bhosca: 17.5cm
• Sraith bronntanas iomlán

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Sula ndéantar an táirge a shuiteáil agus a úsáid, léigh an lámhleabhar treoracha seo go cúramach.

 Féadfaidh leanaí atá 8 mbliana d’aois agus níos sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha nó mheabhrach laghdaithe nó easpa 

taithí nó eolais acu an táirge seo a úsáid, ar choinníoll go ndéantar maoirsiú orthu nó go dtugtar treoir dóibh maidir le húsáid shábháilte an 
táirge agus go dtuigeann siad na rioscaí a eascraíonn as. .

 Ní ceadmhach do pháistí súgradh leis an táirge.

 Ní fhéadfaidh leanaí glanadh agus cothabháil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan duine ina láthair. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Coinnigh pacáistiú scragall an táirge ar shiúl ó leanaí (baol plúchadh)

 Seachain foinsí adhainte: seachain teagmháil le lasracha nó gléasanna ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith ann)

 Cosain an táirge ó theocht mhór, solas díreach, ard-taise, gáis inadhainte, tuaslagóirí.

 Le haghaidh glantacháin, bain úsáid as éadach tais nó glantach éadrom.

 Ná húsáid gléas damáiste.

 Mura féidir oibriú sábháilte a thuilleadh, scoir den úsáid agus déan an táirge a chosaint ó athúsáid. Ní féidir oibriú sábháilte a thuilleadh 

más rud é: - go ndearnadh damáiste don táirge, - mura n-oibríonn sé i gceart, - má tá sé stóráilte ar feadh tréimhse fada ama faoi 
choinníollacha neamhfhabhracha nó - má tá sé ró-ualach le linn iompair.

 Tá sé toirmiscthe an táirge a úsáid má dhéantar damáiste ar aon chuid.

 Bain úsáid as an táirge i gcónaí mar a bhí beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig an bpointe diúscartha dramhaíola arna ainmniú ag na húdaráis áitiúla. 
Cuireann an oifig chathrach nó an oifig chathrach faisnéis ar fáil faoi na féidearthachtaí atá ann chun an táirge úsáidte a dhiúscairt.

Comhlíonann an táirge ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí táirgí gan fógra.
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Għażiż Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet li ġejjin biex tiżgura l-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tiegħu 
jista' jkun ta' theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI
Bukkett fjuri b'teddy bear mehmuż huwa rigal perfett għal diversi okkażjonijiet, bħal għeluq is-snin, anniversarji, Jum San Valentinu jew apoloġija. 
Il-kombinazzjoni ta 'fjuri friski u annimal mimli ħelu tagħmel ir-rigal jesprimi kemm sentimenti kif ukoll sħana u kura. Hija perfetta bħala sorpriża 
għal wieħed iħobb, li tgħaqqad l-eleganti ta 'kompożizzjoni tal-fjuri ma' messaġġ emozzjonali.

TIP

 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe ħsara viżibbli.
 F'każ ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota ħsara minħabba ippakkjar jew trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-

servizz.

INSTALLAZZJONI

  Neħħi l-komponenti kollha mill-pakkett: bażi sewda, pannell ċar, għatu, u żigarella.

 Poġġi l-għatu iswed fuq wiċċ ċatt, minn ġewwa.

 Liwja bil-mod l-erba 'truf tal-qoxra tul il-linji tat-tinja mmarkati, u toħloq ħitan vertikali.

 Hemm tabs żgħar fuq kull kantuniera tal-qoxra.

 Liwja dawn it-tabs 'l ġewwa f'angolu ta' 90 grad sabiex joqogħdu sewwa mal-ħitan ta 'maġenbhom.

 Wara li jintwew it-tabs, erfa 'l-ħitan ta' maġenb u poġġihom fuq it-tabs biex jiffurmaw il-kantunieri tal-għatu.

 Agħfas bil-mod 'l isfel fuq il-kantunieri biex tiżgura li l-biċċiet kollha joqogħdu sewwa u l-għatu huwa stabbli. Jekk meħtieġ, tista 'tuża 
biċċiet żgħar ta' tejp jew kolla b'żewġ naħat.

 Ħu l-pannell ċar u tgħawweġ bil-mod tul il-linji mmarkati biex toħloq kwadru.

 Qabbad il-pannelli billi ddaħħal it-truf tagħhom ġo xulxin biex toħloq struttura rettangolari.

 Poġġi l-istruttura immuntata fuq il-bażi sewda, u kun żgur li l-pannelli jkunu bilqiegħda sew.

 Issa poġġi t-teddy bear ġewwa u għatti bl-għatu mitwi.

 Fl-aħħarnett, torbot il-kaxxa bil-pruwa inkluża.



DEJTA TEKNIKA
• Abbilità ta 'kwalità għolja
• Materjal: plastik, fowm
• Kulur: aħmar
• Kaxxa ta 'awto-assemblaġġ
• Għoli ta ' l-ors: 24cm
• Wisa 'ta' l-ors: 17cm
• Teddy bear fond: 17cm
• Għoli tal-kaxxa: 28cm
• Wisa' tal-kaxxa: 17.5cm
• Sett ta 'rigal komplut

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Qabel ma tinstalla u tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

 Dan il-prodott jista' jintuża minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapaċitajiet fiżiċi, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b'nuqqas ta' 

esperjenza jew għarfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu ġew mgħallma dwar l-użu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirriżultaw .

 It-tfal m'għandhomx jilagħbu bil-prodott.

 It-tindif u l-manutenzjoni ma jistgħux isiru mit-tfal mingħajr sorveljanza.

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż.

 Żomm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il bogħod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

 Evita sorsi ta’ tqabbid: evita kuntatt ma’ fjammi jew apparat li jiġġenera s-sħana (jista’ jikkawża n-nar)

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdità għolja, gassijiet li jaqbdu, solventi.

 Għat-tindif, uża drapp niedja jew deterġent ħafif.

 Tużax apparat bil-ħsara.

 Jekk it-tħaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-użu u assigura l-prodott kontra l-użu mill-ġdid. It-tħaddim sikur m'għadux 

possibbli jekk il-prodott: - ġie mħassar, - ma jaħdimx sew, - ikun inħażen għal perjodu estiż ta' żmien taħt kundizzjonijiet mhux favorevoli 
jew - ikun ġie mgħobbi eċċessivament waqt it-trasport.

 Huwa pprojbit li tuża l-prodott jekk xi parti tkun bil-ħsara.

 Dejjem uża l-prodott kif maħsub.

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju muniċipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott mingħajr avviż.



HR

Poštovani gospodine ili gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte sljedeće upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepoštivanje njegovih uputa može predstavljati prijetnju životu ili 
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS
Buket cvijeća s pričvršćenim medvjedićem savršen je poklon za razne prigode poput rođendana, godišnjica, Valentinova ili isprike. Kombinacija 
svježeg cvijeća i slatke plišane životinje čini da dar izražava osjećaje i toplinu i brigu. Savršeno je kao iznenađenje za voljenu osobu, kombinirajući  
eleganciju cvjetne kompozicije s emotivnom porukom.

SAVJET

 Na uređaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oštećenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

MONTAŽA

  Uklonite sve komponente iz paketa: crnu bazu, prozirnu ploču, poklopac i vrpcu.

 Stavite crni poklopac na ravnu površinu, unutra prema van.

 Nježno savijte sva četiri ruba korice duž označenih linija savijanja, stvarajući okomite zidove.

 Na svakom uglu korice nalaze se mali jezičci.

 Savijte ove jezičke prema unutra pod kutom od 90 stupnjeva tako da dobro prianjaju uz susjedne zidove.

 Nakon presavijanja jezičaka, podignite susjedne stijenke i postavite ih preko jezičaca kako biste formirali kutove poklopca.

 Nježno pritisnite kutove kako biste provjerili jesu li svi dijelovi čvrsto nalijegali i je li poklopac stabilan. Ako je potrebno, možete koristiti 
male komadiće dvostrane trake ili ljepila.

 Uzmite prozirnu ploču i nježno je savijte duž označenih linija kako biste stvorili kvadrat.

 Spojite ploče umetanjem njihovih rubova jednu u drugu kako biste stvorili pravokutnu strukturu.

 Postavite sastavljenu strukturu na crnu podlogu, pazeći da ploče čvrsto sjede.

 Sada stavite medvjedića unutra i pokrijte presavijenim poklopcem.

 Na kraju zavežite kutiju priloženom mašnom.



TEHNIČKI PODACI
• Visoka kvaliteta izrade
• Materijal: plastika, pjena
• Boja: crvena
• Kutija za samomontažu
• Visina medvjedića: 24 cm
• Širina medvjeda: 17 cm
• Dubina medvjedića: 17 cm
• Visina kutije: 28 cm
• Širina kutije: 17,5 cm
• Kompletan poklon set

SIGURNOSNE UPUTE

 Prije postavljanja i korištenja proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik s uputama.

 Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 

nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su upućeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju rizike koji iz toga 
proizlaze. .

 Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

 Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Folijsko pakiranje proizvoda držite podalje od djece (opasnost od gušenja)

 Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uređajima koji stvaraju toplinu (može izazvati požar)

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunčeve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

 Za čišćenje koristite vlažnu krpu ili blagi deterdžent.

 Nemojte koristiti oštećeni uređaj.

 Ako siguran rad više nije moguć, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad više nije moguć ako je 

proizvod: - oštećen, - ne radi ispravno, - je skladišten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom 
transporta.

 Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oštećen.

 Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
mogućnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje općinski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

Уважаемый господин или госпожа, спасибо за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите следующие инструкции, чтобы обеспечить правильное использование продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте содержащимся в нем рекомендациям, поскольку 
несоблюдение его инструкций может представлять угрозу жизни или здоровью.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Букет цветов с прикрепленным плюшевым мишкой станет прекрасным подарком на различные случаи жизни, такие как дни рождения, 
юбилеи, День святого Валентина или в качестве извинения. Сочетание живых цветов и милой мягкой игрушки позволяет подарку выразить 
не только чувства, но и теплоту и заботу. Идеально подходит в качестве сюрприза для любимого человека, сочетая в себе элегантность  
цветочной композиции с эмоциональным посланием.

КОНЧИК

 Необходимо проверить комплектность поставки устройства и отсутствие видимых повреждений.
 В случае неполной поставки или если вы заметили повреждения, вызванные ненадлежащей упаковкой или транспортировкой, 

пожалуйста, свяжитесь с горячей линией сервисной службы.

УСТАНОВКА

  Извлеките из упаковки все компоненты: черное основание, прозрачную панель, крышку и ленту.

 Положите черную крышку на ровную поверхность внутренней стороной наружу.

 Аккуратно согните все четыре края обложки по намеченным линиям сгиба, создавая вертикальные стенки.

 На каждом углу обложки имеются небольшие защелки.

 Согните эти выступы внутрь под углом 90 градусов, чтобы они плотно прилегали к соседним стенам.

 После складывания выступов поднимите соседние стенки и поместите их над выступами, чтобы сформировать углы крышки.

 Аккуратно нажмите на углы, чтобы убедиться, что все детали плотно прилегают, а крышка устойчива. При необходимости можно 
использовать небольшие кусочки двустороннего скотча или клея.

 Возьмите прозрачную панель и аккуратно согните ее по намеченным линиям, чтобы получился квадрат.

 Соедините панели, вставив их края друг в друга, чтобы создать прямоугольную конструкцию.

 Поместите собранную конструкцию на черное основание, убедившись, что панели надежно закреплены.

 Теперь поместите внутрь плюшевого мишку и накройте сложенной крышкой.

 В завершение завяжите коробку прилагаемым бантом.



ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
• Высокое качество изготовления
• Материал: пластик, пенопласт
• Цвет: красный
• Коробка для самостоятельной сборки
• Высота плюшевого мишки: 24 см.
• Ширина медведя: 17см
• Глубина плюшевого мишки: 17 см
• Высота коробки: 28см
• Ширина коробки: 17,5 см
• Полный подарочный набор

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Перед установкой и использованием изделия внимательно прочтите данное руководство по эксплуатации.

 Это изделие может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными способностями или с недостатком опыта или знаний, при условии, что они находятся под 
присмотром или были проинструктированы о безопасном использовании изделия и понимают возникающие риски. .

 Детям не следует играть с изделием.

 Детям запрещается проводить чистку и техническое обслуживание без присмотра.

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать играть с ними, что опасно.

 Храните фольгированную упаковку продукта в недоступном для детей месте (опасность удушья).

 Избегайте источников возгорания: избегайте контакта с пламенем или устройствами, генерирующими тепло (может вызвать 

пожар).

 Защищайте изделие от экстремальных температур, прямых солнечных лучей, высокой влажности, горючих газов, растворителей.

 Для чистки используйте влажную ткань или мягкое моющее средство.

 Не используйте поврежденное устройство.

 Если безопасная эксплуатация больше невозможна, прекратите использование и защитите изделие от повторного использования. 

Безопасная эксплуатация невозможна, если изделие: - было повреждено, - не функционирует должным образом, - хранилось в 
течение длительного периода времени в неблагоприятных условиях или - было чрезмерно перегружено во время 
транспортировки.

 Запрещается использовать изделие, если какая-либо его часть повреждена.

 Всегда используйте изделие по назначению.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном пункте приема 
вторичной переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдавать в пункт утилизации отходов, указанный местными органами власти. 
Информацию о возможностях утилизации использованного продукта можно получить в органах местного самоуправления 
или города.

Изделие соответствует европейским и национальным требованиям безопасности приборов и изделий.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и данные о продукте без предварительного уведомления.


